
Gebet für den 16. Sonntag nach Trinitatis 

 

Kollektengebet:  
Allmächtiger, ewiger Gott, du hast uns Sünder gnädig angenommen und uns deine Liebe 
zugesagt: wir bitten dich, erhalte uns in der Zuversicht, dass uns keine Macht noch Gewalt 
aus deiner Hand reißen kann. Durch unsern Herrn Jesus Christus, deinen Sohn, der mit dir 
und dem Heiligen Geiste lebt und regiert von Ewigkeit zu Ewigkeit. Amen. 

. به درگاه تو  ياو عشقت را به ما وعده داده  يارفته يپذ  ي ما گناهكاران را به بخشندگ ، يمتعال و ابد  يخدا
  ق ياز طر. د ينتواند ما را از دستت بربا  يقدرت اي  رو ين  چيكه ه ي حفظ كن ناني كه ما را در اطم  ميكني دعا م

 .ني. آم كند ي م ييفرمانروا و  ي القدس از ازل تا ابد زندگپسر تو كه با تو و روح  ح،يمس  يسيپروردگارمان ع
 
Fürbittengebet: 
Barmherziger Gott, wir loben und preisen dich dafür, dass du uns bisher gnädig erhalten 
hast und uns durch Jesus Christus, deinen geliebten Sohn, zum ewigen Leben berufen hast. 
Wir danken dir, dass du uns dein heiliges Evangelium verkündet hast. 
 
Wir bitten dich, umgib uns und deine Kirche weiterhin mit deinen himmlischen 
Heerscharen, dass sie uns vor der Gewalt des bösen Feindes bewahren und uns vor allen 
Gefahren retten.  
 
Erhöre deine verfolgte Kirche und schenke ihr Schutz und Hilfe. Möge die ganze Welt deinen 
heiligen Willen erkennen.  
 
Wir bitten dich für alle Menschen, die gebeugt sind von den Lebenserfahrungen, von den 
Lasten, die auf sie drücken. Auch für die, die durch eigene Schuld gebeugt sind und sich 
selbst nicht mehr ertragen können. Wir bitten auch für die, die durch andere gebeugt und 
unterdrückt werden.  Herr richte auf, was gebeugt ist und stärke die schwachen Knie, sodass 
Menschen fröhlich in deiner Gegenwart kommen können. Auch dann, wenn die 
schlimmsten Feinde: der Tod, der Satan und die Sünde vor der Herzenstür lauern. 
 
Gib, dass wir in Ehrfurcht vor dir leben, in deiner Gnade sterben, in deinem Frieden ruhen, 
durch deine Kraft auferstehen und das ewige Leben erben. Dies bitten wir durch Jesus 
Christus, unseren Herrn, der mit dir und dem Heiligen Geist lebt und regiert, von Ewigkeit zu 
Ewigkeit. Amen. 
 

  دعا
پسر محبوب   قيو از طر ياحفظ كرده  يكه تا امروز ما را به بخشندگ  ميكني م ش يبخشنده، تو را ستا يخدا

مقدس را به ما اعلام   ليكه انج مي. از تو سپاسگزارياجاودان فراخوانده  يما را به زندگ حيمس ي سيخود ع
  . ياكرده 

  
تا ما را از چنگ    يخود را احاطه كن يسايما و كل  تيآسمان يكه همواره با لشكرها  ميكني از تو درخواست م

  خطرات نجات بدهند.  يدشمن بد حفاظت كنند و از همه
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بشنو و به او پناه و كمك بده. بگذار كه كل جهان   بردي رنج م تيخود را كه از آزار و اذ يسايكل يدعاها
  مقدست را درك كند.  ياراده 

  
  .كند ي م ينيگناهانشان بر دوش آنها سنگ  ايبارها  ، يزندگ يكه تجربه  م، يكنيدعا م   يگرانباران  يهمه  يبرا
كن تا بتوانند شادمان به    تيو تقو زان ي. آنها را بر پا خميكني هستند دعا م گرانيبار د ر يكه ز ي كسان يبرا

  .كنند ي م نيآنها كم يهاقلب   شيو گناه پ طانيدشمنان: مرگ، ش   نيكه بدتر  يزمان يحت  ند،يايحضور تو ب
  

و   م يزيو از قدرت تو برخ م،يياسايدر آرامش تو ب  م،يريدر بخشش تو بم  م،يكن  يبگذار تا در ترس تو زندگ
كه با تو و   مي كني درخواست م حيمس يسي ع نماخداوند  قي را از طر نيا  . ميرا به ارث ببر ي ابد  يزندگ
 .   ن ي. آمكند ي م  ييو فرمانروا يالقدس از ازل تا ابد زندگ روح 


